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PIECES A JOINDRE / REQUIRED DOCUMENTS 

 
 
 

 

ALL DOCUMENTS MUST BE TRANSLATED IF THEY ARE 
NOT IN ENGLISH OR IN FRENCH 

 
 

A joindre obligatoirement avec le dossier : 
The documents hereafter must be enclosed in the application form :  
 

 Lettre de motivation en français / Letter of motivation in French 
 

 CV en français / Resume in French 
 

 Choix des enseignements 3ème année le cas échéant /  
 Course choices for the 3rd year programme if you are applying to the 3rd year 
 

 Contrat d’études / Learning agreement 
 

 Photocopie de vos notes avec le classement (inclure le système de notation) / List of 
courses, marks with your ranking (please include an explanation of the grading system) 

 
 Attestation du niveau d’études : baccalauréat + « nombre d’années ou de semestres » et 

nombre total d’ECTS acquis avant votre arrivée à l’ISAE, signée par votre responsable / 
Certificate of study level : BAC or GCSE or equivalent diploma + “number of years or  
semesters” and total number of ECTS obtained before your arrival at ISAE signed by the 
exchange supervisor 
 

 Photocopie de votre carte d’étudiant / Photocopy of student card 
 

 Attestation du niveau de français signé par un professeur de français (excepté si 
langue maternelle) 

 Certificate of high or average level in French signed by a French professor (except if it is 
the candidate’s mother tongue) 

Si vous ne fournissez pas ce document, vous serez automatiquement inscrit aux cours 
intensifs de français au mois d’Août. 

 If you do not provide this certificate, you will be automatically enrolled in the French intensive 
courses in August. 

 
 Photocopie de votre passeport ou de votre carte d’identité / Photocopy of passport or identity 

card 
 

 Document « candidats étrangers » / « Foreign candidates » form 
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A renvoyer à / Please return to : 
 

ISAE - Campus de SUPAERO 
Service de la Coopération Européenne et Internationale 

10, avenue Edouard Belin - BP 54 032 - 31055 TOULOUSE CEDEX 4 – FRANCE 
 

Tél.: 33 (0)5 61 33 80 17 
Fax : 33 (0)5 61 33 83 76 

 
 

 
Web : www.isae.fr 

 
 
 
 
A envoyer si vous êtes admis / If you are enrolled :  
 
 

 Justification de vos ressources financières : attestation des parents. Merci de complèter 
l’attestation jointe / Affidavit of financial support (proof of grant obtained or parents’ 
certificate for € 450 per month). Please fill in the affidavit joined. 
 

 Copie de votre carte d’assurance maladie / Copy of health insurance certificate 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Date limite d’inscription /Registration deadline : 
 

30 avril 2011 / 30 April 2011 
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INSTRUCTIONS 

 
 

Conditions d’admission en année de substitution :  
Conditions of admission for a year abroad : 

 
 Admission en 2ème année du cycle ingénieur de SUPAERO : 

 For admission in the SUPAERO 2nd year engineering programme : 
 

Vous devez avoir validé au moins 3 années (180 ECTS en Europe) d’études 
supérieures dans votre université. 
You must have completed at least 3 years (180 ECTS in Europe) of higher education in 
your university. 
 
Si vous êtes admis en 2ème année, vous suivrez les cours du tronc commun, au cours du 
1er semestre, puis vous choisirez une majeure (une spécialisation) qui a lieu au second 
semestre (à partir du mois d’avril). 
If you are admitted to the 2nd year programme, you will be enrolled in the common core 
courses for the 1st semester, then you will choose specialised courses for the 2nd 
semester (in April). 

 
Les cours commencent au mois de septembre et se terminent au mois de juin. 
Courses start in September and end in June. 
 

 Admission en 3ème année du cycle ingénieur de SUPAERO : 
For admission in the SUPAERO 3rd year engineering programme : 

 
Vous devez avoir validé au moins 4 années (240 ECTS en Europe) d’études 
supérieures dans votre université. 
You must have completed at least 4 years (240 ECTS in Europe) of higher education in 
your university. 
 
Si vous êtes admis en 3ème année, vous devez choisir un domaine et un 
approfondissement. Pour préciser votre choix, veuillez remplir le document « choix des 
enseignements pour la 3ème année ». 
If you are admitted to the 3rd year programme, you will be enrolled in a field and 
specialised courses. In order to choose these specific courses, please fill out the 
document « course choices for the 3rd year programme ». 
 

Les cours commencent au mois de septembre et se terminent au mois de mars. Le projet de 
fin d’études commence au mois d’avril et dure entre 3 et 6 mois. 
Courses start in September and end in March. The following internship lasts between 3 
and 6 months. 
 
 

. 
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N.B. : Quelle que soit l’année d’études dans laquelle vous serez admis, 
vous ne pourrez suivre que les cours correspondant à cette année. 

Whatever year you choose to apply to, you may only attend the classes 
corresponding to that school year. 

 
Les résultats d’admission seront envoyés par courrier postal au mois de 

juin. Aucune réponse ne sera donnée par téléphone ou courrier 
électronique. 

Admission results will be sent by regular mail in June. No admission will 
be given by phone or email. 

 
 
 


